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Alle Hearit/Hørat produktene er designet for  å være lette å bruke, kraftige og 
robuste. Den kjente lydkvaliteten og sikkerheten som Hearit/Hørat er kjent for 
følger alle modellene. De forskjellige produktene er designet for å fungere både 
med og uten høreapparater. Dette betyr at de er ideell for mennesker som 
bare trenger forsterkning i enkelte situasjoner, de som ikke kan bruke vanlige 
høreapparater og for de som er under medisinsk behandling. Hearit/Høraten 
er ment for å lytte til samtale i vanskelige omgivelser, til TV og i offentlige 
tilstelninger. I alle disse situasjonene kan mikrofon eller telespole, om det er 
teleslynge tilgjengelig, benyttes til å høre hva som blir sagt.

Hovedprodukter:
Hearit/Hørat M:  Mikrofon
Hearit/Hørat MT:  Mikrofon og Telespole
Hearit/Hørat T:  Telespole
Hearit/Hørat SE:  Spesial utgave
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Funksjoner i Hearit/Hørat
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1. på/av og volumkontroll
   For å slå Hearit/Hørat på og av, og for 

å regulere lydstyrken

2. indikatorlys
 Viser når Hørat er slått på og til å 

velge mellom mikrofon eller 
telespoleinnstilling (kun MT)

3. mikrofon
 Fanger opp den lyden du ønsker 

å høre

4. AUX kontakt til tilbehør
 For å koble forskjellig tilbehør til Hearit/

Hørat. Tilbehøret kan kjøpes separat.

5. batterilokk

6. knapper til feste av bæresnoren
 For å bære Hearit/Hørat på brystet 

7. hodetelefonkontakt
 For å koble til hodetelefon

8. lydinnstilling
 (for avanserte brukere)

*  Bass kontroll
*   Gain kontroll
*  Telespole
*  Mikrofon
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Tilbehør til Hearit/Hørat (ikke inkludert, men kan kjøpes) 

Tilbehør til Hearit/Hørat (inkludert)
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10.    standard hodetelefon 
 (Kan endres avhengig av 

tilgjengelighet)

11. bæresnor

12. to batterier
 (LR6, AA, E91, Alkaline 

penlight)

13. veske
 (Kan endres avhengig av 

tilgjengelighet)
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890-88-601-00
Øreplugger

890-88-602-00
Hodetelefon

890-88-616-00
Hodetelefoner på øret

890-88-604-00
Halsslynge

890-88-610-00  
Ekstra puter til 
hodetelefon

890-15-141-00
Konferansemikrofon

392-88-103-00
Scart kabel for å koble 
til TV (8 m)

6

890-88-620-00
TV-box startpakke



1. sett i batteriene

3. ta på hodetelefonen

2. koble til hodetelefonen

Hvordan bruke Hearit/Hørat

Åpne batteridekselet og sett i batteriene.

Sett inn batteriene den veien som vises på 
tegningen i batterirommet. Lukk batterilokket 
og kontroller at indikatorlyset lyser når du slår 
på Hearit/Hørat.

Koble hodetelefonen til i 
hodetelefonkontakten.

Advarsel: Ikke slå på Hearit/Hørat før 
høretelefonene er koblet til.

Ta på deg hodetelefonen, og reguler bøylen 
slik at putene kommer midt på ørene. 

For tilkopling til høreapparat, se punkt   8. 
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4.  slå på apparatet og regulere lydstyrken

5.  brukes i hånden eller på bordet

Hvordan bruke Hearit/Hørat

Slå på Hearit/Hørat med volumkontrollen. 
Indikatorlyset vil lyse når Hearit/Hørat er slått 
på. Når du ønsker å slå av Hearit/Hørat dreies 
volumkontrollen helt til null og indikatorlyset 
slukker. Lydstyrken reguleres ved hjelp av 
volumkontrollen.

MERK: Hearit/Hørat må være slått av når du 
kobler til hodetelefonen.

Rett mikrofonen mot den personen du snakker 
med, og juster lydstyrken slik du ønsker.
Du kan enten holde Hearit/Hørat i hånden eller 
legge den på bordet.
Når det er fl ere personer som snakker samtidig, 
hører du bedre hvis du fl ytter mikrofonen 
nærmere og peker med mikrofonen på den du vil 
lytte til.

! Advarsel !

For høy lydstyrkke kan skade hørselen, 
vær derfor sikker på at volumkontrollen er 

korrekt stilt inn i forhold til din hørsel.
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6.  bæresnor
Ved hjelp av bæresnoren kan du henge Hearit/Hørat 
rundt halsen. 

I bilen kan du henge Hearit/Hørat rundt halsen på den 
du vil snakke med.

7.  lytte til telespolen

8.  Koble til et høreapparat med telespole

Hvordan bruke Hearit/Hørat

Når du ønsker å lytte til teleslyngeanlegg, kobles telespolen 
på ved å trykke på indikatorlyset og den vil lyse grønn. 
Mikrofonen er da koblet ut. Plasser Hørat vertikalt. Evt snu 
den rundt til til det sterkeste signalet er mottatt. For å koble 
tilbake til mikrofon, trykk på indikatorlyset igjen og den vil 
endre til rødt. Forsikre deg om at din Hørat er riktig stilt inn 
(trykkbryter 3 er AV og trykkbryter 4 er PÅ).

Når Hearit/Hørat er koblet til et høreapparat med “T”-
innstilling, brukes halsslyngen i stedet for hodetelefon.

1.  Ta halsslyngen rundt halsen.
2.  Koble halsslyngen til hodetelefonkontakten i Hearit/Hørat.
3.  Still høreapparatet i “T”-posisjon (telespole). Slå på Hearit/

Hørat og reguler styrken.
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Lydinnstilling

Bryter 3 Bryter 4
av av Mikrofon                                          (M)

på av/på Telespole                                           (T)

av på Mikrofon og telespole                    (M/T)

9.  lydinnstilling
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Bryter 1 Bryter 2
av av Forsterkning av                 Bass boost av

på av Forsterkning på                 Bass boost av

på på Forsterkning på                Bass boost på

av på Forsterkning av                Bass boost på

Gain- for mere forsterkning sett gainkontrollen (nr 1) 
opp til “På”.
Bass boost- for mere forsterkning i bassen. Sett 
basskontrollen (nr 2) opp til “På”.
Telespole- for å bruke telespolen, sett telespole bry-
teren (nr 3) opp til “På”.
Mikrofon- for å bruke mikrofonen, sett 
telespolebryteren(nr 3) ned til “Av” og mikrofonbryteren 
(nr 4) opp til “På”.
Mikrofon og telespolebryter- for å bytte mellom 
mikrofon og telespole, sett telespolebryteren(nr 3) ned 
til “Av” og mikrofonbryteren (nr 4) opp til “På”.



Hearit/Hørat må behandles forsiktig. Den kan rengjøres med en klut eller svamp 
som er fuktet med litt flytende oppvaskmiddel eller syntetisk vaskemiddel. Den 
må ikke dyppes i vann. Hvis nødvendig kan du ta av putene på hodetelefonen og 
vaske disse separat.

Feilsøking

Det er ikke lyd i Hearit/Hørat

• Kontroller at hodetelefonen er koblet til rett kontakt. Se punkt    2  .

•  Kontroller at lyden er slått på. Se punkt    4  .

• Kontroller at batteriene er riktig satt i. Se punkt     1  .

• Batteriene kan være utladet. Prøv med nye.

Hearit/Hørat „plystrer“
Samtaleforsterkeren kan begynne å pipe når mikrofonen kommer for nær 
hodetelefonen, øk avstanden mellom mikrofonen og hodetelefonen, eller skru 
ned lydstyrken.

Skifte batterier
Når indikatorlyset lyser svakt, er det på tide å 
skifte batterier. Pass på at Hearit/Hørat Original 
er slått av (volumkontrollen skal være på null).
Åpne batterilokket, ta ut de brukte batteriene 
og sett inn de nye batteriene. Sett batteriene 
inn den riktige veien, slik det vises på 
tegningen i bunnen av batterirommet. Lukk 
batterilokket og kontroller at indikatorlyset lyser 

når du skrur på Hearit/Hørat.

Rengjøring av Hearit/Hørat 
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Andre forstyrrelser
Alt elektronisk utstyr, særlig lydforsterkere som radio/tv, båndopptakere og 
høreapparater kan påvirkes av radiobølger og magnetfelt.

Hearit/Hørat kan bli forstyrret av for eksempel mobiltelefoner (GSM og andre typer) 
som blir brukt i en avstand på 1-2 meter fra samtaleforsterkeren. Forstyrrelsene kan 
oppleves som en tone eller summelyd. Det er ikke skadelig, men kan gi dårligere 
taleforståelighet. For at Hearit/Hørat skal fungere optimalt bør den ikke brukes i 
nærheten av mobiltelefoner.

Hvis du fortsatt har problemer etter å ha prøvd tiltakene over, ta kontakt med 
Hjelpemiddelsentralen i ditt fylke eller med din lokale forhandler (se informasjonen 
på baksiden).

Andre forstyrrelser
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En fem års garantiperiode er utstedt til opprinnelig bruker av dette Phonic Ear produk-
tet.

garantiperiode
Denne garantiperioden vil vare fra den dato produktet er solgt til den opprinnelige bruk-
eren og vil være gjeldende i fem år fremover så leneg produktet tilhører den opprinnelige 
brukeren.

hva garantien dekker
I garantiperioden vil elektroniske komponenter, som ikke fungerer korrekt ved normal 
bruk pga. produksjons eller designfeil, bli byttet eller reparert, hvis utstyret returneres til 
leverandøren uten kostnad for kunden, evt fraktkostnader betales av kunden.
Om reperasjon ikke er mulig kommer enheten til å erstattes med tilsvarende produkt 
etter gjensidig avtale.

hva garantien ikke dekker 

1 Feil oppstått som følge av feilbetjening, forsømmelse eller hendelig uhell.

2 Tilbehør som spesifi sert i produktbrosjyren, når disse returneres etter mer enn 90 dager 
etter kjøpsdato.

3 Batterier.

4 Apparater tilsluttet, innstallert, brukt eller justert på en annen måte enn angitt i 
instruksjonene til apparatet.

5  Følgeskader eller skader oppstått pga forsinkelser eller tap av produktet. Garantien 
er utelukkende begrenset til reperasjon eller utskiftning som angitt i denne 
bruksanvisning.

6 Produkter som er blitt skadet under forsendelse, med mindre mottageren av 
forsendelsen har gjort leverandør oppmerksom på dette og retunert produktet til 
leverandøren med undersøkelsesrapport.

Garanti
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Leverandøren forbeholder seg retten til å foreta endringer i design eller konstruksjon 
i alle sine produkter uten å påta seg ansvar for å endre allerede utleverte og solgte 
produkter. Denne garantien erstatter alle andre garantier som er avgitt av fabrikanten. 
Ingen representant eller annen person er berettiget på fabrikantens vegne til å påta 
seg forpliktelser med salg og bruk av våre produkter utover de omfang nevnt ovenfor.

Ovenstående garanti berører ikke de juridiske rettigheter, som er gjeldende under 
nasjonal lov for salg av forbruksvarer. Din leverandør har muligens utstedt garanti. 
Kontakt din lokale forhandler for ytterligere informasjon. 

Service

Om du trenger service under garantiperioden , pakk apparatet godt for å unngå 
skade under sending, og send det til din forhandler (se informasjon på baksiden). 
Pass på å notere ned en detaljert beskrivelse av problemet, ditt fulle navn, adresse 
og telefonnummer.
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Hearit/Hørat er godkjent og CE-merket i henhold til gjeldende direktiver.

Phonic Ear A/S, Kongebakken 9, 2765 Smørum, Denmark

Godkjenning

Elektronisk utstyr (EEE) inneholder materiealer, komponeneter og stoffer som kan 
være farlige eller skadelige for menneskers helse og omgivelsene om ikke elektrisk avfall 
håndteres riktig(WEEE).

Produkter merket med  en utkrysset avfallsdunk, som vist under, er elektronisk og elektrisk 
utstyr. Avfallsdunken viser at utstyr med dette merket på skal ikke håndteres som vanlig 
avfall fra husholdning men skal håndteres separat.

Under utvikling av ditt Phonic Ear produkt , bruker vi materialer av høy kvalitet som 
kan gjenvinnes. Når elektronisk utstyr skal kastes, må du benytte deg av avfallssortering 
beregnet for dette formål. Elektronisk avfall skal behandles i henhold til nasjonal 
lovgivning.Og i henhold til avfallsforeskriften vil oticon AS gi nødvendig informasjon. 
Forespørsel om slike retningslinjer sendes på norsk til :

Oticon AS

Postboks 404, Sentrum

0103 Oslo

Hjemmeside:www.oticon.no



Din forhandler:

Manufactured by:
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